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Pe3rome

I'panuunocmma kamo cMuUcios KOMNOHeHm Modice O0a Ovde uacm om CeMaHmu4HOmo
CLOBPIICAHUE HA NOPEOUYA OM OYMU 8 eCMECMBEeHUs YO8eWKU e3UK, KOUMO U3pasasam udesma 3d
epanuya. CuHOHUMUME He GUHASU HAMUPAM MOYHO CHOMEEMCmeue npu npeeood, nopaou
eCcmecmeeHama ACUMEMPUYHOCHL MENCOY e3uyume, 0COOEHO MeXNCOy HePOOCMECHU e3uyu Kamo
bwvaeapcxu u pencku. B ooknada ca conocmasenu ose om oymume — ,,epanuya’’ u ,,npeden’ —u e
HanpaeerHo 0600weHue Ha MAXHAMA ACUMEMPUYHOCI CAPAMO ,, frontiere “ u ,, limite .
Kmouosu oymu: dvaeapcku e3ux, pencku e3ux, 1eKCUKAIHa ACUMEmpUui4HOCH

bwirapckure nymu epanuya w npeden ca ONU3KH TIO 3HAYCHHE C TEXHUTE (PEHCKU
PEYHHUKOBH CHOTBETCTBUSA ,,frontiere™ u ,,limite”. ToBa € BIpHO KakTO Ipu 0003HAUYABAHE HA
¢dusnyecka rpaHuIla, Taka U B MPEHOCHO 3HaueHue. ChIIEeBPEMEHHO ChIIECTBYBAT CIIydad Ha
JICKCUKAJTHA aCHMETPHYHOCT. Pe3ynrarure, KOWTO I MPEICTaBUM B TOBAa HM3CIICJBAHE, Ca
000011IeHNE Ha CHITOCTABKATA HAa XYJIOKECTBEHU TIPEBOJIM MEK/IY JBaTa €3UKa, OpraHu3MpaHa
OKOJIO HJIeSATa 3a TPaHMIIa U HEeWHATa JIKCHKaNIU3amus Ha peHcku u Ha Owirapcku. Te ca
JOMBITHCHH OT CIIpaBKa 3a HUCTOPHATA, KOMOMHATHBHOCTTa W CJIOBOOOpa3yBaTelHaTa

CIIOCOOHOCT.

1. ETUMoJ/I0THS 1 4€CTOTEH aHAJIN3

Etumonoruunnte crnpaBku 3a ¢peHCKaTa Ayma frontiereHacoyBaT KbM HAEsITa 3a
NPOTUBOCTOEHE: pagukanbT € front ,,ppont™ (1292 r. — le front d'une armée ,BoeHeH
bpoHT®); U3paswT faire front ,,POTUBOCTOS, U3IMPABSIM CE CPEILy OMpeneNs AyMara KaTo
,»,MSICTO 3a TIPOTHUBOTIOCTABSIHE , a M3pa3y OT THIIA pays de frontiere ,,rpaHUYHA 3eMS ", KOUTO
e nedunHmpan Katopays gardé par une armée, une place forte qui fait front a l'ennemi’ , 3ems,
na3eHa OT apMHus, YKPEINEeHO MSCTO, MPOTHBOCTOSIIO Ha Bpara“, CBbp3BaT Ta3u JymMa C

IPAaHUYHOCTTa MEXKAY Jbp)KaBU, YUATO TEPUTOPUS TPsiOBa /1a ObJe orazeHa OT HAIIECTBUETO

1 ErtumomormunHuTe HaHHU 3a (PEHCKUATE IyMHU [imitewm frontiéreca B3eTH OT HCTOPHUYCCKHUS PEUHHUK

Dictionnaire historique de la langue francaise (Bx Peit 1998).
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Ha TPOTUBHUKOBU BOWCKH.

[lpu uectoTHHs aHanuM3’ Ha frontiére ,rpaHuia” M HEHHUTE KOJOKALMHU, CPEL
Hal-4ecTO CpeIaHuTe AYMHU ca armée ,apMus’, pays ,.cTpaHa“, nord ,ceBepHa®, guerre
,»BOWHA®, francaise ,ppeHcka®, kilometres ,xunomerpu*, franchir ,npecudam‘, suisse
HIBeHapcka®, troupes ,,Boiicku‘, France ,,®panuus®, belge ,,0enruiicka, sud ,JoxxHa‘.

3a cpaBHeHUe [imite ,,ipefen’ Hali-uecTo ce HaMHUpa B OOKPBKEHHETO Ha JIYMHUTE
extréme ,KpaeH", dge ,,BB3pacT", forces ,cunu’, atteint ,JjoctTurHat", dela ,,0TBBI", juste
,TOUeH", date ,nata“, certaine ,onpenenen’, temps ,Bpeme*, possible ,,Bb3MOXEH™ u Jp.
Tyk cbII0 € Bb3MOKHA OTrpaHUYaBaiia GyHKIHs, HO TS HE € TOJKOBA TUIMYHA, KAKTO TOBA €
npu frontiére ,,rpaHuIa’.

Hymara [limite moxe na ObJie TpoCiefieHa Ha3aj JI0 JIATUHCKOTO limes, limitis - chemin
bordant un domaine ,,ibT TOKpalli WMEHUE", sentier entre deux champs ,,TbTEKa MEXKIY
JIBe HUBU®, ,,CHHOD, TPaHW4YCH KaMbK" ‘. KOpeHBT I € MOTHBUpPAH OT JJaTUHCKaTa ayma limen
Hhpare. Tlo-kbcHO [limite ,mupenen™ pa3BuBa U aOCTPAKTHO 3HA4YEHHE, KaTO OCBEH
OTrpaHHYaBaHEe B MPOCTPAHCTBOTO, COYM M TpaHUIla BBHB Bpemero. [lopamu mo-o0moro cu
3HAUeHHWE, JyMara Ce U3MO0J3Ba Ha (PPEHCKH KaTO TEPMHUH 32 MaTeMaThdecka TpaHHIa
(OTKBIETO MJIBA U 3HAYEHUETO U Ha 'TOYKA, KbM KOSTO KJIOHHU ompeseneH ooekT'). B  Toma
OTHOIIGHWE TA ce Jo0mmKaBa [0 ObIrapckara Jyma epanuyd, KOATO WHAYe Ce
CMsTa 3a CeKBUBAICHT Ha frontiére, BKIIIOYUTEIHO 3a MIOCOYBAHE HA JIbP)KaBHA TPAHUIIA.
I'panuya obavye He € Taka MOTHBHpaHa M HEe ¢ OOBBp3aHa ¢ BOCHHaTa |
TEOMOJUTHYECKA TEPMHHOJIOTHS, KaKTO TOBa € MpHu frontiere. B MHOTO OTHOIICHUS
3HaUEHUETO U MOKpHUBAa W TOBa Ha [imite, KOrato TpPaHUYHOCTTAa € TMO0-abCTpaKTHA
(cpeona, obwa epanuya Ha ogcemnume Koeuyuenmu, Oonycmuma, Ha naA3apa,
oonna/2opna  peghepenmua epanuya, OuogusuuHU Zpanuyu Ha dcusom W ap.’)

brearapckaTa myma npeden, OCBEH e UMa 1Mo-o01110 3HaYEHUE OT epanuyd, MOKe ChIIO Ja
Ce M3MOJ3Ba 3a KOHKPETHO pAa3MOJIOKEHHE B MPOCTPAHCTBOTO, KOTaTO c€ YMoTpeOsBa B
MHOKECTBEHO YHUCIO (npedenu Ha oOeopey, umnepus, bwvreapus, eopcku, Benuxomopasus,

3akaskasus, annuiicku pe2uoH, mejecHa 0068ueKa v ap.)

2. JlepuBanMOHHO NOJIE - 2panuya N npeoen

IIle mpeacTaBuM rpaduHO JAEPUBANMOHHUTE TIOJIETA, B KOUTO BJIM3AT JBETE OBJITApCKU

2 @panreker 1920-2012.
3 JlanHWTE 32 OBJITAPCKUTE AYMHU cpanuya U npeden ca B3eTu OoT bpayH KopIryc 3a OBJITapckus e3uK.
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TyMH. 32 OCHOBH MIpUEeMaMe -epak- (3a epanuya) u -oei- (3a npeoern).
2.1. I'panuya, 1excuxaina mopgema (cIoBooOpasyBaTeHa 0CHOBA) - 2pan-*
-rpas-
rpas-uu-a (cbul. ume)

rpas-u4-a (ru.)

10-/TI0- + 0-/0T-/pa3- rpaH-u4- -eH/ -eHue / -eHOCT/-HOCT / -uTe/-ap

2.2. Ilpeden, nexcuxaina mopdema -oer’

nped.3 nped.2 | mped.1 OCHOBA | cy(pukcH
J10-/T10- c- Io- -1egI- -5, -sIHE; -€H; -HHE
JI0-/TI0- o1~ pas- -JIelI- o ; -5, -HE; -CH; -HUE
JI0-/T10- OT- -nen- @; -5; -CH; -HE; -HUE
J10-/11o-/mipe(J1)- pas-/o- npe- -eJI- @; -51; -C€H; -HHE; -HE; -UTEJ
3a- -JIen- -s1; -HE
BOJI0- -JIeII- 0 ; -CH

Tabnuna 1. JlepuBaiiuoHHo nosje -oeji-

['maronurte, MpOWM3BOIHU Ha ecpaHuya, U TE3W, TPOU3BOAHM Ha npedei, HU JaBatr
UH(pOpMALUS 32 BaKHA Pa3iIMKa MEXIy Te3U JBe AyMH. [Ipu gymute, MOTUBUPAHU OT epaH-,
aKLUEHTHT MaJa BbPXY CTpaHa OT OOEeKTa, KOSATO € YacT OT HeroBaTa OOMKOJIKA WU
nepudepusi. ¥ Hac ocHOBaTa 2paH- HE CE € pa3BWIia B Ta3W HACOKAa, HO HAIp. B PYCKU €3UK
uMa yMH KaTO MHO202PAHHUK ,,MHOTOCTEH", KbJIETO 3HAYEHUETO 'CTEHA, CTPaHa' € 3aIa3eHo.

Ilpeden wmsa or Oer (man) c¢ mnpedukc ITPE-%umero mnpoCTpaHCTBEHO 3HAYEHHE €

4 Tlpowsnu3a oT 0oOMIOCIaBSHCKaTa IyMa grans. [IppBOHAYANHO O3HAYaBa 'pe3Ka IO KopaTa Ha JbpBeTara’,

nocraBeHa TaMm 3a Mapkupane Ha teputopusi (BEP, 1.1 A-3). Ilpennomnara ce, 4e ocHOBara cpaHb- €

3aMMCTBaHa OT T'€PMAHCKUTE €3UIIH, a CBILO TaKa ChIIECTBYBa MHEHHE, 4e HeMcKaTa Grenze € 3aMMCTBaHa

or cnaBsiHCKata ayma cpanuya (CeménoB 2003); CpB.: yKp. 2panuys, chpOOXBPB. epanuyd, CIOBEH.

granica. OJICK. gran - ,,CTpaHa, bI'bJl, Kpai, uell. hrana ,,Kpai, bI'bl", YKP. 2paHs ,,bI'bI, Kpan,

Ot o6mrocinaBgaackn *déls 'vact ' .

6 Jlar. prae —'B u3maneHara, mpeaHaTa 49acT, Ha BbpxXa', 'm0 KpaifHa cTerneH' (MMpeH.) OT Helllo HenpeKbCHAMmO.
Ome 3a cemaHTHMKaTta Ha npemiora prae BX. bensenuct 1993: 254-260. bwarapckusr npedukc ITPE-
o003HauaBa UMeHA Ha JIEHCTBUA U pe3yaTar ot aeiictus ([JesHoBa 2011).

2]



PREPRINT

'mpeMHHaBaHe Tpe3', a cpejl M0-adCTPAKTHUTE MY 3HAUYEHUS € U TOBa Ha TIpeKaJeHOCT. AKO
pasriexaame pedepeHTa 'nan’ kaTo pe3yaTar OT IMmpolieca ,,pa3/ieisHe Ha J4acTu, T.e. ,,eHa
OT TIONYYEHUTE YacTH TPU pas3leisHe, ¥ B3eMEeM IMPEIBHJ CIOKHATA CEMaHTHKa Ha
npeactaBkara [IPE-, To npe-den moxem ma oOSCHHUM KaTo: a) MSCTO, KBAETO €IWH JISUI
peMHHaBa B IpyT; 0) KpaiiHa yacT, KpailH! 4YacTH Ha TO3M ISl

W noxato oT epanuya, xaTo nyma 3a 00EKT, KOMTO pa3fens, T.e. KOUTO € HHCTPYMEHT Ha
JNEIMMUTATUBHUS TIPOLIEC, MOXKEM Ja IOJy4yUuM TIJIarojud KaTo 2paHuyd, pasepanuyd,
02panu4a— CHOTBETHO ,,HAMUpPAM CE€ IO TPAHUIA“, ,,[IOCTaBSIM TPAHMLU MEXKIY’/pasiensm
ype3 rpaHMIEa‘, ,,IOCTAaBIM TPAaHUIM OKOJOY/ONHMCBAM upe3 TPaHUIA — TO OT npeden ce
o0Opa3yBar Tiaroyid, B KOUTO c€ HabIsAra Ha pe3yiTara OT Pa3AeNsHETO U ONEPaIUUTe, KOUTO
MOTAaT Ja C€ U3BBPIIAT C pa3lieJICHUTE O0EKTU — pasnpedens, onpedeis (T.e. ,,pa3leisaM
JSUTOBE, YaCTH MEXIY™, ,,yCTAHOBSIBAM pa3MEpUTE WM CHITHOCTTA HA JISUT OT PEaTTHOCTTA").
['panuriara e pa3aenuTen, NpeaelbT — KpaifHa 4acT OT TOBa, KOETO € OUJI0 pa3esieHo.

CrnoBooOpa3yBaTenHaTa CIOCOOHOCT Ha JBETE OBJITapCKH OCHOBU M TE€XHHUTE (PEHCKH

AQHAJIO3U 1IIIe TIPEJICTaBUM 00O0OIIEHO B ClIeTHATA Ta0JIHIIA:

HacT Ha pedTa
ChII.MMEe J1aroJa NP, HMe
OCHOBa
rpaHulla | FPaHMYa | OrpaHWyYa | pa3rpaHHya (6e3)rpannycH
rpaH- oTrpaHuya MOrpaHUuYCH
npe-ae- npenen - ompezens | pasmpenens | (6e3)mperneneH
frontiére - - - frontalier
frontiére
front- — —
. . limite - limiter délimiter limité
limit- e,
illimité

Tabnuua 2.CnoBooOpa3zyBaTenHa CIoCOOHOCT Ha OCHBUTE HA AYMUTE epanuya U npeoen u

TEXHUTE (PPEHCKH CHOTBETCTBHU.

Jymata epanuua HsIMa CUHTETUYEH €KBUBAJIECHT Ha (ppeHckH e3uk. HeltHo choTBeTCTBHE
HaMMpaMe B KOHCTpyKUusTa: étre limitrophe ,cbM rpaHuueH”. CioBooOpa3zyBaTeIHHUTE
OCHOBHM Ha 2panuya W npedeil BIW3AaT B ChCTaBa HAa MHOTO IOBEYE IyMH, OTKOJIKOTO

bpenckure frontiere u limite. EnHa oT IpUYUHUATE 32 TIO-ITUPOKOTO UM JEPUBAIMOHHO TIOJIE

7 llpedukcbt PA3- e nuconmaTHBeH W CIIy>KH 3a pas3jielisiHe; B HEro € cbOpaHa, KOHLEHTPUPAHO, UaesaTa 3a
MeXIMHHA TPaHHIIA.

8 IIpedpuxcrt O- (Ob-) mpumaBa Ha TIarojHaTa OCHOBa 3HAYEHHWETO 'OOXBamlaHe Ha OOCKT OT BCHYKH
crpann’; OT- mocoyBa 'oTAeNsIHE WM OTAalcYaBaHe Ha aeiicTBuero oT Hemo' (HesHora 2011). Otram u
pa3imKaTa MeXAY 0-epaHuyasam u oT-epanuiasam (CHHOHUM Ha pasTpaHUIaBaM).
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e OoraraTta cuctemMa OT OBJITapcKH MPe(UKCH, KOUTO MOJYJTHPAT JOITBIHUTEIHO 3HAYSHUETO
Ha OCHOBHUTE U KOMTO MOTAT Jila C€ KOMOMHUPAT JI0 TPU B €JIHA U ChINA JyMa, a TIOHSIKOTa U Ja
ce MOBTApAT (npe-paz-npe-oes). Jlpyra mpuudHa € MO-TOJIEMHST Opoil JyMU Ha (PEHCKH,
CHIBPIKAIIN XapaKTePUCTHKATA 'TPAHHYHOCT', WJIM TSAXHATA TIOJUCEMHs; T€, OT CBOSI CTPaHa,
CBIIO CITy)KaT 3a CIIOBOOOPa3yBaTEeIIHU OCHOBHU: HANIPUMED terme ,,Kpai, mpesen, 3aBbpiiek
(déterminer, ,onpenensam™, ,npenonpenensm’), fin ,kpail“ (définir ,onpenensam™), cerne
»KpBI* (discerner ,pasrpaHnyaBaM®) WIM JAPYTd OCHOBH CbC 3HAUEHHE, B KOETO HAMA
€JIEeMEHT Ha TPAaHWYHOCT: distinguer ,,pa3rpaHuuaBam‘’, répartir ,pasnpeaensam*, (ot partir

,»Pa3EsAM Ha 9acTh' ).

3. IIpocTpaHcTBeHA U MOHATUITHA TPAHUYHOCT

B ,,IlonyoctpoBb1* Ha XKynuen ['pak cpemame crieHus npumep 3a puznyecka rpaHula,
KOSITO HE € reorpadcka, a TeJecHa :

... les odeurs, les bruits espacés entraient en lui comme si son corps et perdu sa
frontiére[Mupu3MuTe, peIKUTE ITYMOBE BIIM3aXa B HETO TaKa, CSKAII TSUIOTO My Oe 3aryomsio
rpannuute cu]. (I'pak 1991)

WHTEepecHOTO U NIpU epanuya, N TIpU frontiere €, 4ye pedepeHThT ce BB3IpHEMa KaTo
HEI[O MOJBIXKHO, MPOMEHJIMBO, KOETO MOXKE Jla ce pasmmupsiBa. Jlopu ako craBa BBIPOC 3a
BHOOpakaeMu, a0CTpaKTHU TEPUTOPHH. YTIOTpebaTa Ha JymaTa MOXKE J1a 0OCTUHSBA U JBETE
NEPCIIEKTUBH - 'TpaHUIIA' €THOBPEMEHHO BeUHA U MaTepHallHA!

Pasnece xamvnume Haxpas, manpasu ozpada u mMaxka CIOXHCU — GEHHAZPAHUUA
Mmexncoy c60s umom u umoma Ha cvceoume. (Ilempoes 2005)

Il déplaga les pierres au bout de son terrain, en fit une cloture, et tragca ainsi une
frontiéreéternelle entre son bien et celui des voisins. (ITetpoB 1994)

Hannute ot FRANTEXT chIno nmoTBbpkaaBaT Mo-rossiMata ONM30CT Ha frontiere
»~TPaHMIA* 10 reorpadckaTa rpaHuIa, | M0-001I0 10 MaTEpUATHO Oce3aeMara rpaHuIa:

1.a.Les marques des meubles au sol, avec une petite frontiére de poussiére.’

Crnenure, ocTaBeHU 1O MoJ1a OT MeOenuTe, ¢ eHa ThHKA JIMHUSA [TPaHMIA] OT mpax.

1.6. La frontiére physique entre ces deux terroirs saute aux yeux du moins géographe
des promeneurs."’

du3znyeckara rpammga MeXxay TE3W ABC 3EMIIMIIA CC HaOuBa B OUUTE J0pHU 1 Ha Hal-

9 Frantext, [16] R166 - ANGOT Christine, Rendez-vous, 2006:36
10 Frantext, [32] R210 - GENETTE Gérard, Bardadrac, 2006:356
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jouus reorpad cpes MoCeTUTENUTE.

Cpeia ce ¥ TpaHUYHOCT C MMO-HHUCKA, a TIOHSKOTa M HyJIEBa CTENEH Ha 0CE€3aeMOCT, I0PH
B KOMOWHAIIHS C JYMU KaTo armée ,,apMus‘, politiques ,,TOTATHYECKU ", combattre ,,0us ce*:

... deux armées, obéissant a des décisions politiques qui leur échappent, élaborées
dans de lointains bureaux, vont combattre au nord de la France, le long de frontiéres
impalpables. (I'pemGep 2004)

... JIBE apMUH, TIOJJYUHSBAIIN CE HA MOJIUTHYECKU PEIICHUS, YUUTO CMHUCHI UM YOSITBa,
W3MHCJICHU B JIAJICYHN KaHIICJIApWH, I BIIA3aT B OUTKA B CEeBepHATa yacT Ha DpaHius, 10
HEeBUIMMHUIPAHULIN.

I'pannvHOCTTa CTaBa ollle MO-a0CTpakTHAa B CIETHUTE JBa NpUMepa 3a MPEBOJCH
BapHaHT npedesl ¢ U3X0JIHA AyMa limite:

l.a. Et nul doute que tes yeux, si pres d’étre anéantis, ne découvriront des rapports a la
limite des sens humains.(Opcenap 1968)

bes cpmHenue, npean Aa ObaaT U3TOPEHU, OUUTE TH IIE JOJOBSIT Ch3BYUUs Ha Mpeaesa
Ha yoBemkuTe ceTuna. (FOpcenap 1984)

1.6. J’en (de Desprit) sais les limites, et que le temps lui manquera pour aller plus loin,
et la force, si par hasard lui était accordé le temps. (FOpcenap 1968)

3Hast mpeaeJMTe My [Ha AyXa], 3Has, 4ye HE Ie My CTUTHE BpEME Jla OTHJE MO-HATaThK
WJIM ITbK CHJIM, aKO CITy4aiiHO MY € OTpe/ieHo JoctarbuHo Bpeme. (FOpcenap 1984)

B T031 ciyqait rpannyHOCTTA € MOHATHIHA: Ha ceTuBaTa (les sens humains) win Ha myxa
(l'esprit). MoxeMm ma 3abenexum, 4e KakTo Ha (DPEHCKH, Taka M Ha OBITapCKH €3UK, €
u3berHara ynorpebara Ha aymara frontiére ,,rpaHuna‘ (reorpadcka); aBTOpbT € Mpearnoyen
MO-HEYTPAIHOTO [imite ,, JUMUT, TIpENieN , a MPEeBOJAYbT — npeder, ¢ 1ell 0003HaYaBaHE Ha
TPaHUIHOCTTA B a0CTPAKTHO MPOCTPAHCTRO.

I'panunara Ha KOHIENTYaTHO HUBO UMa JIB€ OCHOBHU KOH(MUTYpAIMH: TS MOXe Ja Obie
BUJSHA KaTo eAMHMYHA OTCeYKa WM KaTo 3aTBOpeHa KpuBa. B TopHHUTE mNpumepu
eMHUYHATA JIMHUS € OTOens3aHa ¢ eIUHCTBEHO YHUCJIO, a 3aTBOpPEHaTa KpuBa — C
MHOXKECTBEHO YHUCIIO — npedenu - limites codaT KbM MHOXXECTBO TPAHWYHU JIUHUH OT
pa3IMYHUTE CTPAHU Ha OorpaHuyaBaHus 00ekT. Pa3bupa ce, ma ciiydau, Mpu KOUTO AYMUTE,
MpUTEXaBalll TPAHUYHOCT, MOTaT Jla ca B €IMHCTBEHO YMCIO, HO Jia ce mojpa30bupa, ye ca
qacTu oT nepudepus, B 3aBUCUMOCT OT KOHTEKCTa Ha W3Ka3BaHeTo. ,,Ha npexena Ha cuimre
U ,,Ha Mpejiesia Ha CEeTHBAaTa* couaT KbM I'PaHUIIa-0TCeUKa, KOSTO € Oniia TOCTUTHATA U OTBBT
KOSITO HEe MOXeE Ja ce mpoAbnku. ChIeCTBYBa M HJeATa 3a TpaHUIA-TOYKA, KOSTO Ha

(bpeHcKu e3UK e mpeaaaeHa ¢ Aymara borne,,rpanndeH kKambk (Bx. Tabnumna 3).
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4. I'paHuIa 1 MEXKTUHHOCT

ChImecTByBa OIIle €JHA PA3JIMKa, KOSTO CIIOPE HAC € CBhpP3aHa C MO-ToJIsIMaTa JHHAMHKA
Ha frontiere ,rpaHuna™ copsMmo [limite ,Jpenen‘‘; pasiukara MOXKEM Ja BHIUM MIpH
CHIIOCTaBKA Ha MPEUIOKHUTE U3pa3u (KOUTO UMAT 3a OCHOBA HSIKOS OT BBIPOCHUTE TyMH),
CTIOpe] HAYMHA, TI0 KOWTO OMBAT Pa3MOI0KEHN O0EKTHTE B IIPOCTPAHCTBOTO:

- Ha npedena Ha (,,KpaH, kpaitHa gact*) - a la limite de

- Ha epanuyama c (,pazaenuten’) — a la frontiére de

[Ipu npeden rpaHUUHOCTTA € BUASIHA KaTO Kpaid, KATO U3UEPIBAHE, OTBB] KOETO MOXKE U
Jla UMa OIIe HEeMIOo, HO TO € TPYJAHO JAOCTHXHUMO. /JJocmucHan cvm npeoeia Ha cuiume cu €
THKICCTBEHO HA OOCMUSHAN CbM Kpds HA Cuiume cu ¥ B TO3H CIydail TOBOPHM 3a 'KpacH
Kpail' (ToBa Moke Ja OBbJ€ MOAYEPTAHO OLIE MOBEYE OT TJIArojM KaTo OJo-cmueam ,,at-
teindre®, ¢ npeduxc Ha Obarapcku e3uk JlO-, KOWTO 03HaUYaBa M3UYEpIBaAHE Ha MpoLeca).

[Tpu mpeBoAHUS BapUaHT epanuyd, TPAHUIHOCTTA MOXE Ja ObJie BHISHA OCBEH KaTO
'KpaeH Kpaii', ChII0 U KaTO pa3JeiuTell, KaTo MEeXINHHA YacT/IMHUSL: ,,TOBA (ITIOBEJICHUE) € Ha
rpaHuIlaTa cbC 3aKOHHOCTTA™. Pazbupa ce Tyk ocoOeHo BHHUMaHME TpsiOBa Ja ce 0ObpHE HE
caMmo Ha JaymaTa eparuya, HO U Ha MPEATIora, KOWTO S clie[Ba: IMa BapyaIlii B 3HAYEHUETO, B
3aBHCUMOCT OT TOBa JaJMl 2paHnuya € CleJBaHa OT MpeIJIo3nuTe Ha, ¢ WU Mmedxcdy. Ha
(GbpeHCKH e3WK B TO3M Cliydaid ce HabJro/1aBa MHOTO3HAYHOCT Ha mpesjiora de(T.e. TOM HE ce
MIPOMEHS B TPUTE Cliydas):

- Ha -> B/Ha Kpasl Ha OrpaHNYaBaHaTa CyOCTaHIIHS;

- ¢ -> B TOYKaTa Ha JIOMHP ChC CYyOCTAHIMSTA, KOSATO CE HAMHpa WM 3al04YBa OTBB]
orpaHMYaBaHaTa CyOCTaHLUS.

- Mexcdy — TpaHullaTa MEeXIy JBE CyOCTaHIIMU MpUI00MBa aBTOHOMHOCT CHPSIMO TSIX U
0003HaYaBa MEXKIMHHA TPaHUIIA!

Pres de l'entrée [du square], a la limitede [’'ombre et du soleil, un banc est resté vide.
(e Kaiizep 1996)

brnu3zo mo Bxoma Ha rpaauMHKara, Ha TPaHHIATAMEXKAY CSHKAaTa U CIBHIETO, UMa

cBOOOHA TIEHKA.

5. O6ocobeHoCT HA rPaHULIaTA

HpI/I PEAYBAHCTO HAa TOPHUTC IMPCAJIO3U B ChIIUA TOPAIOLBK, PACTC 000c0o0sIBaHETO Ha
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rpaHuIaTa KaTo 00EKT, OTJENIeH OT OKOJIHUTE CYyOCTaHIIMM, KOHTO OT CBOS CTpaHa MOXe /1a
uMa JTUYHUA TPaHWIM, HAyalo WM Kpaid, KOUTO HE ca TPAHUIUTE HA HUKOW OT JPYTHUTE
00eKTH.

Réver des morts me fait franchir alternativement d'un bord a l'autre ['ultime ligne de
frontiére, et je la franchis dans mon sommeil de vivant. La grande faux du temps
annonciatrice de la mort se fait moins redoutable."

KoraTo cpHyBaM MBPTBHUTE, TOBA ME MPEHACA TMOCIEIOBATEIHO OM eOuHus 00 Opyaus
Kpail Ha Hali-nocieOHamarpaHudHa JIMHYSL, U a3 s TIpecrdaM B ChHsI CH Ha )KUB YOBEK. Taka
rojsiMaTa Koca Ha BpeMeTO, MpeiBelliaBalia CMbpPTTa, € He TOJIKOBA CTPAIlHA.

B To3u npumep rpanunara (frontiéere) uma csou kpauia (bords,,ppoose*). ToBa mMoxe
na ce HabIroaBa u C IPYTUTE AYMH, ChIBPXKAIIN TPAHUYHOCT (TIPEJeIuTe UMAaT 'THHO', T.C.
'Hali-3aThHTEHA YacT'):

Ho emo! Ilpe3 eoun namemen 3a erunHcmeomo OeH Mo HAY4u, ye AaKueuao, Kamo
CMPOWUL A3UAMCKUSL KAMUHAD, U30ASHAT C80AMA NoGeye OM Cu2ypHa cmvpm. Bmecmo oa 2o
omeesim 60vHNpedenune, Kb0emo He we cpeuwjHe eiut, 0aHo ce npeocmasu 3a 0OUKHOBEH
npuwiviey, eemposeme Ha ciaydauHocmma ceea 600po Hocexa Ankusuada xwvm Enaoa.
(Mytadunera 1984)

N B pgBata e3uKka ChHINECTBYBAa HJAEATAa 3a IMO-TOJsSIMA BEIIECTBEHOCT, KAaKTO IPHU
ObaTapcKara aymMa epanuya, Taka u npu (ppeHckarta frontiere, B cpaBHEHUE C npedenl N
limite. Tlpu TMO-BUCOK HMHTEH3WTET Ha TPAHMIATA CE TOSBSIBA M PECTPUKTHBHATA HICH -
KOJIKOTO TO-MaTepualiHa € TpaHHIlaTa, TOJIKOBA MO-TOJSIMO BB3MUPAIIO JEHCTBUE UMa T 32
CeTHBaTa, yMa UM TSJIOTO :

l.a. Ce pont venteux, véritable frontiére, empéchait le public de la ville de s'aventurer
Jjusqu'a notre cinéma, du moins c'était lui que nous accusions.”

To3u BETPOBUT MOCT, CHIIUHCKA I'PAHMLA, 8b3nUpaule TPaJcKaTa MyoJIuKa Ja CTUTHE /10
HAIIIeTO KUHO, WK TTIOHE HEero 0OBUHSABaXMe HHE.

1. 6. Bnpouem mosa e enoxa (0a ymouHum), Kosmo He No3Haga OOOIUsama mei no
epanuyume, suzosume pexcumu u scecmoxume lenzenu..."”

JIBoiikaTa epanuyalfrontiére Moxe Aa MpUTEkKaBa MO-ToJIsMa BEUIECTBEHOCT U B CHIIOTO
BpeMe ce OTJIMYaBa C IWHAMUKA U MOTEHIIMAN 3a pasmupsBaHe. [IBeTe q1ymMu OpUIATHO ce
U3M0J3BaT 32 ABPKAaBHU TPAHUIM, JOKATO AYMHUTE npeden ulimite ce CBBpP3BAT C TO-

a6CTpaKTHI/I, a CbIIO M C TEMIIOpAaJIHX KaTCTrOpuH, MpUCHhIIa UM € IIO-MajIKka CTCIICH Ha

11 Frantext, [82] Q990 - PONTALIS Jean-Bertrand, Traversée des ombres, 2003, c. 31
12 Frantext, [40] RO71 - GRENIER Roger, Andrélie, 2005, c. 133, Catastrophes
13 [Bpayn kopmyc] A. Kepe3o, COITBCBHK C €CXaTONOTHITA.
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BEIIECTBEHOCT U OTHOCUTEIIHA CTATUYHOCT, KOSITO TH JOOJIKaBa 10 KpaifHaTa rpaHuiia u 10
ujesTa 3a u3ueprnBaHe. B ToBa OoTHOIIIEHHE ABOWKATa ce JOOIMXKaBa 0 yroTpedaTa Ha ChIIL.
umeborne.®penckara nyma borne ,rpaHMu€H KaMbK~  IPUTEXKaBa XapaKTEPUCTUKUTE HaA
IpaHWIla W TO-CIEIHATHO Ha TPaHWIIA-TOYKA, a He JIMHUS WJIH 3aTBOpPEeHA KpuBa (0T botina,
bodina — nar. 'kameHeH OJIOK WM CTHIO, OeNexem TpaHWIaTa Ha OINpeaesieHa
TepUTOpUA'; TIPEMET, CIIyKel[ 3a Oejer Ha JAeMapKallMOHHATAa JIMHUA'), MTHPBOHAYAIHO
caMO B MPOCTPAHCTBEHAaTa paBHWHA. B 10-00I CMHUCHI, BCe Taka B €. 4., HO He
HEMIPEMEHHO 3a OTPaHUYCH B €JJHa TOYKa OOCKT, JyMaTa MOXKe J]a 0003HavyaBa TpaHUIlA Ha
UMOT WM Teputopus (cuuop, medxcoa). Koraro e ymorpebeHa MpPEeHOCHO, borneHOCH TIo-
0o0II0TO 3HAUYEHHE HA OTrpaHWuYeHue. B To3M ciiydail 0OMKHOBEHO JAyMaTa € B MHOXKECTBEHO

yncno — bornes (kKato CHUHOHUM Ha limite,ipenen’ u fin ,,Kpai‘).

6. O0001mIeHNe

Enna ot Haii-Oorato mpencTaBeHHTE JIEKCMKATHO M B JBaTa €3MKa KOHIENTYaTHH
MO3UIIMK Ha HJesATa 3a TpaHUIa € Ta3H, KosATo o0eAuHsBa B cebe cH ,,KpaiiHa rpaHuna“ u
,HadagHa TpaHHIA™ — MpH TOBa 0OETUHEHHE TOBOPUM 3a pamka, nepudepus, 0OUKOIKa Ha
obekture. Besika Touka oT OOMKOJIKaTa € MPOTHBOIOCTABEHA HA IICHTHPA WJIM cpelara Ha
obekra. [lepudepusita Mmoxxe 1a Ob/Ie 3aTBOPEHA, TOPU HAITBIHO a0CTPAKTHA JIMHUSA, HO CHIIO
Taka MOXX€ J]a MpU00MBa MO-rojisiMa TUIBTHOCT M TPUU3MEPHOCT, 3a Ja 00O3Hauu CTEeHa,
KOSITO 3a00MKalis M Bb3MHMpa. Moke Aa € BUASHA B HEWHaTa ISUTOCT (M3TIed OTrope) WU
caMO B HSKOW CBOHM YaCTH, KOWUTO HETMOCPEICTBEHO CE€ BIDKIAT WJIM MMAT 3HAYCHHE B
KOHKpETHa KOMYHHKAaTHBHA CHTyalus. BBB BTOpHS Ciy4dail oOCTaHajgaTa dYacT OT
nepudepusita ce mpennosara, TS TPUCHCTBA BUPTYaTHO, HO 1€ Ha M3KAa3BaHETO € Camo
OTJICJICH HEUH OTPSI3bK.

Koraro nepudepusitae BUasHA KaTO JIMHUSA, HA OBJITAPCKH €3UK TS € M3pa3eHa C JyMU
KaTocpanuya, npeoei, OKpatHura, pvo, nokpalinunua Ha (GPEHCKH — ChOTBETHO C,, frontiere®,
Hlimite®, | lisiere” (,,orée”), ,,bord“, ,confins“. Mexnay Te3u Iymun TeXHUTE (PPEHCKH
CHhOTBETCTBUACHINECTBYBA JIEKCHKaTHa acuMeTpudHOocT. Koraro ce kacae 3a mepudepus Ha
3eMHA MOBBPXHOCT  (IBpKaBa, MECTHOCT, MapIiell, ropa, arjioMepanus u JIp.),
NBOWKHUTE2panuya-frontieren npeden-limite He ChOTBETCTBAT HAITBIHO €IHA HA IPyTa, MaKap
Yye 3HaYeHHsSITa UM YeCTO ce MpunokpuBar. B Tabnuia 3ca BKIIOUYEHU U JAYMH, CHEIHATHO
ynoTpeOsBaHM 3a TPAHUIIN HA 3eMEENICKM UMOT, KOUTO Ha (PpEHCKU Morar jaa ce 000o3HavaT

KaKTO C TI0-00IIM TyMHU, KaTo [imite ,,rpaHuIia, TUMUT* U borne ,,rpaHUIla, TPAHUYCH KAMBK",



Taka M ¢ IyMH C MO-CHenu(pUIHO 3HAYEHUE, MHOTO OT TSIX PETHOHANHHU (fourniere, chaintre,

fourriere ,,cuHOp, CIOT™).
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0bJITrapCKHu dpenckn ObJrapcKku (MIMOT) dpencku (MMoT)
fronticre - -
limite CHHOP/MEX1a bout, extrémité,
rpaHuna
cior (HeoOpaborena | borne
npeen . .
borne WBHIIA) tourniére, chaintre,
fourriére...
OKpaiiHMHA lisiere, orée - -
ITOKpaHUHHU confins - -

Tabnuna 3. I'pannma, npenen. Frontiére, limite(borne). JlekcukanHa acCUMETPUIHOCT
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Lexico-semantic representation in Bulgarian and French of the idea of a border by the

words border and boundary, frontiére and limite

Nevena Stoyanova
St. Cyril and St. Methodius University of Veliko Turnovo
n_100janova@abv.bg

Abstract

Borderline as a meaningful component can be part of the semantic content of a series of words in the
natural human language that express the idea of a border. Synonyms do not always find the exact
match for translation due to the natural asymmetry between languages, especially between non-native
languages such as Bulgarian and French. The report compares two of the words - "boundary" and
"limit" - and summarizes their asymmetry with respect to "frontiere" and "limit".
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